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C onférence internationale 
de radiodiffusion à hautes fré­

quences de M exicox).

(22  o c to b r e  1 9 4 8 —10 a v r i l  194 9 .)

H uit jours avan t la fin de la con­
férence, ses chances d ’aboutir à un 
résu lta t concret paraissaient dou­
teuses. E n effet, pendant une assez 
longue période, et ju sq u ’à la p re­
mière lecture des textes définitifs 
de l ’accord, qui devait accom pagner 
le plan de base de répartition  des 
fréquences (juin moyen), il sem blait 
q u ’on voulût rem ettre com plète­
m ent en question l ’ensemble des 
problèmes lors de la réunion 'en  
France d ’une fu ture commission 
technique. Cette commission tech ­
nique avait fait l ’objet d ’une déci­
sion formelle antérieure. En effet, 
le tem ps m atériel faisait en to u t cas 
défaut pour l ’élaboration des autres 
phases du plan, qui devaient être 
adaptées en p a rta n t de la  base du 
plan de juin moyen. Les décisions 
éventuelles de la commission tech­
nique devaient être soumises en­
suite à une nouvelle phase de la  con­
férence, envisagée dans le cadre de 
l ’U. I .T . et devant siéger, du moins 
d ’après les intentions prim itives, à 
Genève, en octobre 1949.

La m ajorité des délégations esti­
m aient cependant que l ’on devait 
conclure, à Mexico même, un  accord 
définitif, en même tem ps que le 
p lan de base, et qui n ’au rait plus 
besoin que d ’un com plém ent tech­
nique. Une proposition française, 
ay an t pour objet de préciser que 
seuls pourraient partic iper aux  t r a ­
vaux de la  commission technique 
les pays ay an t signé l ’accord de 
Mexico ou ayan t accepté l ’accord 
av an t le 15 juin 1949, fu t votée par 
43 voix contre 1, e t 5 abstentions. 
Neuf délégations, parm i lesquelles 
la délégation soviétique, n ’ont pas 
pris p a rt au vote. Les instructions

') Fait suite aux articles publiés dans 
les n° 12, décembre 1948, et n° 2, février 
1949, du Journal des télécommunications.

International High 
Frequency Broadcasting Con­

ference M ex ico x)

(2 2  O c to b e r  1 9 4 8 — 
lO  A p r il 1 9 4 9 )

(T ran sla tio n )

E ight days before the end of the 
conference, its  chances of leading 
to  a  concrete result appeared doub t­
ful. For a considerable tim e, un til 
the first read ing  of the final version 
of the agreem ent which was to  ac­
com pany the basic frequency dis­
tribu tion  p lan  (Juné Median), the 
general desire had  seemed to  be 
th a t the whole set of problem s 
should be brought up afresh a t  a 
fu ture m eeting in France of á tech­
nical co m m ittee .. This technical 
com m ittee had  formed the subject 
of a previous formal decision. There 
was no tim e to  develop the other 
phases of the p lan which were to 
be adap ted  on the basis of the June 
Median Plan. Any decisions the 
technical com m ittee m ight m ake 
were then  to  be subm itted  to  a new 
phase of the conference, under the 
auspices of the  I .T .U ., originally 
in tended to  m eet in Geneva in 
October 1949.

The m ajo rity  of delegations felt 
however th a t a  final agreem ent 
should be concluded a t Mexico, a t 
the same tim e as the  Basic Plan, 
which would only need to  be com­
pleted  by  technical considerations. 
A French proposal th a t  only those 
countries which had  signed the 
Mexico Agreem ent or approved it 
by  15 June 1949 m ight take p art 
in the work of the  technical com ­
m ittee was adopted  by  43 votes 
to  1, w ith 5 abstentions. Nine dele­
gations including the  Soviet Dele­
gation took no p a rt in the voting. 
The instructions given by  the  Con­
ference to  the  technical com m ittee

9 Continuation of articles published in 
the Telecommunication Journal No. 12, 
December 1948 and No. 2, February 1949.

Conferencia internacional 
de Radiodifusión por Altas 

Frecuencias M éx ico1).

(2 2  d e  o c tu b r e  d e  1 9 4 8 —ÍO d e  
a b r il  d e  1 9 4 9 .)

(T raducción )

Ocho días an tes de term inar la 
Conferencia, aún  parecía dudoso 
que pudiera lograrse un resultado 
positivo. E n  efecto, duran te un 
largo período, h asta  la prim era lec­
tu ra  de los tex tos definitivos del 
acuerdo que debía acom pañar al 
p lan  básico de repartición de fre­
cuencias (junio medio) se ten ía  la 
im presión de que habría  de p lan­
tearse de nuevo el conjunto de los 
problem as, con ocasión de la reu ­
nión en F rancia de una  fu tu ra  Co­
misión técnica. E sta  Comisión había 
sido objeto an teriorm ente de una 
decisión expresa. E n  efecto, fa ltaba  
en todo caso el tiem po m ateria l 
p a ra  la elaboración de las otras 
fases del plan, que debían ser ad ap ­
tadas partiendo de la base del plan 
de junio medio. Las decisiones que 
pudiera ad o p tar la Comisión téc­
nica deberían ser som etidas segui­
dam ente a  una  nueva fase de la 
Conferencia, p rev ista  en el m arco 
de la  U .I .T ., y  que había de reu ­
nirse — a  lo menos, según las in ten ­
ciones prim itivas — en G inebra y 
octubre de 1949.

Sin embargo, la m ayoría de las 
delegaciones estim aba que, al mismo 
tiem po que el plan de base, debería 
celebrarse en México, un  acuerdo 
definitivo, que no necesitaría ya 
sino un com plem ento técnico. Por 
43 votos contra  1 y  5 abstenciones 
se aprobó una proposición francesa, 
en la que se precisaba que única­
m ente podrían  partic ipar en los 
trabajos de la Comisión técnica los 
países que - hubiesen firm ado el 
acuerdo de México o que hubieran 
aceptado dicho acuerdo, an tes del 
15 de junio de 1949. Nueve delega­
ciones (entre ellas la delegación 
soviética) no tom aron p arte  en la

9 Continuación de los artículos publi­
cados en el No. 12, diciembre de 1948 y 
No. 2, febrero de 1949, del Boletín de 
Telecomunicaciones.
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données par la conférence à la com ­
mission technique figurent à l ’an ­
nexe 2 de l ’accord.

A l ’occasion de la  prem ière lec­
tu re  des tex tes de l ’accord, le re­
p résen tan t des E ta ts-U nis d ’Amé­
rique fit connaître n ettem en t le sen­
tim ent de son gouvernem ent sur le 
plan étab li p ar les commissions dé­
signées à cet effet, e t qui se substi­
tu a it à to u t au tre  p lan d ’origine n a ­
tionale quelconque. (On se rappelle 
que la délégation soviétique, puis la 
délégation des E ta ts-U nis d ’Amé­
rique a v a ie n t . soumis successive­
m ent chacune un  plan, dont la dis­
cussion av a it occupé vainem ent les 
prem iers mois de la conférence.) Le 
chef de la délégation des E ta ts-U nis 
d ’Am érique souligna d ’abord l ’en­
thousiasm e avec lequel son pays 
av a it pris p a r t à l ’œuvre commune, 
la partic ipation  ém inente des tech­
niciens am éricains et les sacrifices 
consentis pour faciliter un  accord. 
Puis, après avoir signalé q u ’il ava it 
dirigé pendan t la  dernière guerre 
le service de détection des ém et­
teurs clandestins, M. Sterling in ­
diqua q u ’il pourra it faire la preuve 
que tou tes les émissions des E ta ts- 
Unis d ’Am érique vers l ’Extrêm e- 
Orient étaien t actuellem ent brouil­
lées.

Un long débat su ivit, puis eut 
lieu une suspension de séance, au  
cours de laquelle la  délégation des 
E tats-U nis renonça à continuer ses 
critiques en séance.

La prem ière lecture des tex tes fu t 
ensuite continuée ju sq u ’à une heure 
avancée de la n u it qui devait p ré­
céder la journée de la signature. Au 
p rix  d ’une ultim e séance de la  com ­
mission de rédaction, que présidait 
le chef de la délégation française, et 
qui siégea sans discontinuer jus­
q u ’au  lendem ain m idi, les textes 
furen t établis définitivem ent pour 
une dernière séance de n u it qui p ré­
céda la  signature, fixée au  lende­
m ain m atin , dim anche 10 avril.

D ans l'in tervalle , on av a it en­
tendu  les déclarations relatives au  
plan ém anant des différentes délé-

appear in  annex  2 of the  agree­
m ent.

After the firs t reading of the 
tex ts  of the agreem ent, the repre­
sentative of the  U nited  S tates 
clearly s ta ted  the  a ttitu d e  of his 
G overnm ent to  the p lan  draw n up 
by  the special com m ittees replacing 
any  other national plan. (It w ilt be 
rem em bered th a t  the  Soviet Dele­
gation" and  then  the Delegation of 
the U nited  S tates had  each sub­
m itted  a plan ; the  first months, of 
the conference w ent by  in  fruitless 
discussion of these p lans). The Head 
of the U. S. D elegation began by  
saying how en th u sias tica lly . his 
country  had  taken  p a rt in  the  com ­
m on task . E m inent A m erican tech­
nicians had  been called upon and  
sacrifices h ad  been m ade to  render 
agreem ent possible. Then afte r h av ­
ing pointed  out th a t  during the  last 
w ar he was personally responsible 
for the  radio direction-finding ac­
tiv ities of his Governm ent for locat­
ing clandestine transm itte rs , Mr. 
Sterling s ta ted  th a t he. could prove 
th a t  a ll emissions from the  U nited  
S tates to  the  F a r E ast were a t p re­
sent subject to  interference.

A long debate followed. D uring 
the  recess, the  U nited  S tates Dele­
gation agreed to  discontinue m ak­
ing criticism s a t  the  meeting.

The first reading of the  tex ts  was 
then  resum ed and  continued late 
in to  th e  n igh t preceding the  day 
appoin ted  for signature. A final 
m eeting of the  D rafting  Committee 
w ith  the H ead of the  F rench Dele­
gation in the  chair sat w ithout a 
b reak u n til the following day  a t  noon 
and  drew up  final tex ts  for a  last 
n ight m eeting preceding the  signa­
tu re  which was fixed for the  follow­
ing morning, Sunday 10 April.

In  the  in tervening period s ta te ­
m ents had  been heard  from  various 
delegations concerning the plan.

votación. Las instrucciones dadas 
por la  C onferencia. a la Comisión 
técnica figuran en el anexo 2 del 
acuerdo.

Al procederse a la prim era lec­
tu ra  de los tex tos del acuerdo, el 
representan te de los Estados Unidos 
de Am érica expresó claram ente el 
parecer de su Gobierno acerca del 
p lan  establecido por las Comisiones 
designadas a este efecto, y que venía 
a  su stitu ir a cualquier otro p lan de 
origen nacional (se recordará que 
prim ero la  delegación soviética y 
luego la delegación de los Estados 
Unidos de Am érica som etieron suce­
sivam ente cada una  su plan, en 
cuya discusión se invirtieron v an a­
m ente los prim eros m eses de la  Con­
ferencia). E l jefe de la delegación 
de los" Estados Unidos de Am érica 
puso an te  todo de relieve el en tu ­
siasmo con que su país había to ­
m ado p arte  en la  obra común, la 
partic ipación em inente de los téc­
nicos am ericanos y  los sacrificios 
realizados para  facilitar un  acuerdo. 
Después de hacer constar que había 
dirigido duran te la ú ltim a guerra el 
servicio de detección de las em i­
soras clandestinas, el Sr. Sterling 
agregó que podría ap o rta r la prueba 
de que todas las emisiones de los 
Estados Unidos de Am érica hacia 
el E xtrem o Oriente están ac tu a l­
m ente interferidas.

Siguió un largo debate y  luego se 
suspendió la sesión, duran te la cual 
la delegación de los E stados Unidos 
renunció a  continuar sus críticas.

Se continuó enseguida la prim era 
lectura de los tex tos h as ta  una  hora 
m uy avanzada de la  noche que 
hab ía  de preceder al día de la  firm a. 
Gracias a  un  últim o esfuerzo de la 
Comisión de redacción, presidida 
por el jefe de la  delegación francesa, 
y  que estuvo reunida sin in te rru p ­
ción hasta  el medio día siguiente, los 
tex tos fueron establecidos defin iti­
vam ente para  una ú ltim a sesión noc­
tu rn a  que precedió a  la  firm a, fijada 
p ara  la  m añana del día siguiente, 
domingo 10 de abril.

E n  el intervalo se escucharon las 
declaraciones de las diferentes de­
legaciones acerca del plan. Dichas
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gâtions. Elles dégagèrent en sa fa ­
veur une im portan te m ajorité qui, 
bien q u ’elle reg re ttâ t de ne pas avoir 
obtenu tou tes les satisfactions espé­
rées, estim a que le plan devait être 
adopté pour m ettre  un term e à 
l'anarchie sévissant dans la rad io­
diffusion à hautes fréquences.

F inalem ent, l ’accord et le Plan 
de Mexico furen t acceptés par 50 
des 69 pays partic ipants. L ’ensem­
ble des acceptations correspond à 
environ trois quarts des a ttr ib u ­
tions totales. La Grande-Bretagne 
partic ipe à l ’accord que, seuls 
parm i les grands pays, les E ta ts - 
Unis d ’Amérique et l’U. R. S. S. ont 
refusé. Les autres non signataires 
sont la. R P  d ’Albanie, la R SS de 
Biélorussie, la B irm anie, la R P  de 
Bulgarie, le Chili, la  R épublique de 
E l Salvador, l ’Ethiopie, le Guaté- 
m ala, la Hongrie, le Libéria, la Ré­
publique de Pologne, la R F P  de 
Yougoslavie, la R SS de l ’Ukraine, 
la  R P  Roum aine, le Siam, la Tché­
coslovaquie et les Territoires des 
E tats-U nis d ’Amérique.

Nous rappelons que la France va 
abriter les trav au x  de la commis­
sion technique du P lan, du 15 juin 
à fin septem bre. D ’au tre  part, en 
présence du fait que Genève est sur­
chargée à cette  époque de réunions 
internationales, l ’Ita lie  fit l ’offre 
d ’accueillir la dernière session de la 
Conférence m ondiale de radiodiffu­
sion à hautes fréquences sur son te r­
rito ire ; ce tte  offre fu t acceptée avec 
un unanim e enthousiasm e.

Z Z Y .

Accord international 
sur la radiodiffusion à hautes 

fréquences, Mexico, 1949.

Accord conclu à Mexico entre les -pays 
suivants :

République argentine; Fédération 
australienne ; Autriche ; Belgique ; Bo­
livie; Brésil; Canada; Chine; E ta t de 
la Cité du Vatican ; République de Co­
lombie; Colonies portugaises; Colo­
nies, Protectorats, Territoires d ’Ou­
tre-m er et Territoires sous m andat

They im plied a  large favourable 
m ajority  who, while regretting  th a t 
entire satisfaction had  no t been 
obtained, felt th a t  the plan should 
be adop ted  to  p u t an  end to  the 
anarchy  prevalent in high frequency 
broadcasting.

F inally  the  agreem ent and  the 
Mexico P lan  were approved by  50 
of the 69 countries partic ipating. 
The approvals taken  as a  whole 
correspond to  abou t th ree quarters 
of the  to ta l allocations. G reat B ri­
ta in  gave her approval, whereas of 
the m ajor countries only the  U nited  
S tates of Am erica an d  the  U. S. 
S. R. refused. O ther countries not 
signatories are the  People’s R epu­
blic of A lbania, the  Bielorussian 
Soviet Socialist Republic, Burm a, 
the  People’s Republic of Bulgaria, 
Chile, the  Republic of E l Salvador, 
E thiopia, G uatem ala, H ungary, L i­
beria, the Republic of Poland, the 
Federal People’s R epublic of Yugo­
slavia, the U krainian S ov ie t. Socia­
list Republic, the R oum anian 
People’s Republic, Siam, Czecho­
slovakia and  the Territories of tha  
U nited  S tates of America.

We would add  as a  rem inder th a t 
France will be the host of the Tech­
nical P lan  Com mittee from 15 June 
u n til the end of Septem ber. As 
Geneva is a t present overcrowded 
w ith in terna tional meetings, Ita ly  
offered to  welcome the  last session 
of the  In ternational H igh Frequency 
B roadcasting Conference in  her 
territo ry . This offer was greeted 
w ith  unanim ous enthusiasm .

Z JO T .

International High Frequency 
Broadcasting Agreement 

Mexico City, 1949

Agreement concluded at Mexico City 
among the following Countries: 
Argentine Republic; Common­

w ealth of A ustralia; A ustria; Bel­
gium; Bolivia; Brazil; Canada; 
China; S ta te  of the V atican City; 
Republic of Colombia; Portuguese 
Colonies; Colonies, Protectorates, 
Oversea Territories and Territories

declaraciones consiguieron atraerse 
una  fuerte m ayoría que, aunque 
lam entando no haber obtenido todas 
las satisfacciones esperadas, opi­
naba que el plan debía ser adoptado 
para  poner térm ino a la anarquía 
re inante en la  radiodifusión por 
a ltas  frecuencias.

Finalm ente, el acuerdo y  el plan 
de México fueron aceptados por 50 
de los 69 países partic ipantes. E l 
conjunto de las aceptaciones co­
rresponde aproxim adam ente a  las 
tres cuartas partes de las asigna­
ciones totales. La Gran B retaña se 
adhirió  al acuerdo, siendo los E s ta ­
dos Unidos de Am érica y  la  U .R . 
S. S. los únicos grandes países que 
lo rechazaron. Tampoco lo firm aron 
la R P  de A lbania, la  R SS de Bielo- 
rrusia, B irm ania, la  R P  de B ulga­
ria, Chile, Checoesclovaquia, la R e­
pública de E l Salvador, E tiopía, 
G uatem ala, H ungria, L iberia, la 
República de Polonia, la R F P  de 
Yugoeslavia, la  R SS de U krania, la 
R P  R um ana, Siam y los T errito ­
rios de los E stados Unidos de Amé­
rica.

Recordarem os que en F rancia 
tend rán  lugar los trabajos de la Co­
misión Técnica Planificadora, del 
15 de junio a fines de septiem bre. 
Por o tra  parte , en v ista  de que en 
esta época Ginebra está  sobre­
cargada de reuniones in ternaciona­
les, I ta lia  se ofreció para  albergar 
en su territo rio  la  ú ltim a sesión de 
la  Conferencia M undial de R adio­
difusión por A ltas Frecuencias; 
este ofrecimiento fué acogido con 
entusiasm o unánim e. X X X .

Acuerdo internacional sobre 
la Radiodifusión por Altas Fre­

cuencias, México, 1949.

Acuerdo concluido en México entre 
los siguientes países : 

República Argentina; Federación 
de Australia; Austria; Bélgica; Bo­
livia; Brasil; Canadá; China; Estado 
de la Ciudad del Vaticano; Repúbli­
ca de Colombia; Colonias P ortu ­
guesas; Colonias, Protectorados, Te­
rritorios de U ltram ar y Territorios



233

où tutelle du Royaume-Uni de la 
Grande-Bretagne et de l’Irlande du 
Nord; Congo Belge et Territoires du 
Ruanda-U rundi ; Cuba; D anem ark; 
République dominicaine; E gypte; 
E quateur; F inlande; France; Répu­
blique de Honduras; Inde; Indoné­
sie; Iran ; Irlande; Islande; Italie; 
Luxembourg; Mexique; Monaco; Ni­
caragua; Norvège; Nouvelle-Zé­
lande ; Pakistan ; Panam a ; Paraguay ; 
Pays-Bas, Curaçao et Surinam ; Pé­
rou; Portugal; Protectorats français 
du Maroc et de la Tunisie; Rhodésia 
du Sud; Royaume-Uni de là Grande- 
Bretagne et de l’Irlande du Nord; 
Suède; Confédération suisse; Syrie; 
Territoires d ’Outre-mer de la Répu­
blique française et Territoires ad­
ministrés comme tels; Turquie; 
Union de l ’Afrique du Sud et Terri­
toire du Sud-Ouest africain sous" 
m andat; République orientale de 
l’Uruguay; E tats-U nis de Vénézuela.

Les soussignés, délégués des pays 
ci-dessus mentionnés, qui ont parti­
cipé à la Conférence internationale 
de radiodiffusion à hautes fréquen­
ces de Mexico, conformément aux 
directives données par la Conférence 
internationale des télécommunica­
tions d ’A tlantic City (1947) et en 
vertu  des recom m andations faites 
par la Conférence de radiodiffusion 
à hautes fréquences d ’A tlantic City 
(1947), ont, au nom de leurs pays 
respectifs et sous réserve d ’approba­
tion par les Gouvernements de ces 
pays, adopté les dispositions concer­
nan t la radiodiffusion à hautes fré­
quences, figurant dans le présent 
Accord.

Article 1. —  Définitions.
Dans le présent Accord, 
l’expression « Parties à l’Accord» 

désigne l ’ensemble des pays et grou­
pes de territoires qui ont approuvé 
ou accepté l ’Accord, conformément 
à l’article 3 du dit Accord, après que 
cette approbation ou acceptation est 
entrée en vigueur;

l’expression « Convention in terna­
tionale des télécommunications» ou 
le mot « Convention» s’appliquent à 
la Convention internationale des té ­
lécommunications signée à A tlantic 
City en 1947 ou à toute révision qui 
y serait substituée, après l ’entrée en 
vigueur de pareille révision;

l’expression « Règlement des radio­
communications» s’applique au Rè­
glement des radiocommunications 
signé à A tlantic City en 1947 ou à 
toute révision qui y serait substituée,

under M andate or Trusteeship of 
the United Kingdom  of Great Bri­
tain  and N orthern Ireland; Belgian 
Congo and Territories of Ruandi 
U rundi; Cuba; D enm ark; Dom ini­
can Republic; E gyp t; Ecuador; 
F inland; F rance; Republic of H on­
duras; Ind ia ; Indonesia; Iran ; Ire ­
land; Iceland; Ita ly ; Luxem burg; 
Mexico; Monaco; N icaragua; N or­
w ay; N ew .Zealand; P ak istan ; P a­
nam a; P araguay; N etherlands, Cu­
raçao and Surinam ; Peru; P o rtu ­
gal; French Pro tectorates of Moroc­
co and T unisia; Southern R hode­
sia; U nited Kingdom of Great Bri­
tain  and N orthern Ireland ; Swe­
den ; Switzerland (Confederation 
of); Syria; Oversea Territories of 
the  French Republic and T erri­
tories adm inistered as such; T ur­
key; Union of South Africa and the 
m andated te rrito ry  of South-W est 
Africa; Oriental Republic of U ru­
guay; U nited S tates of Venezuela.

The undersigned, delegates of the 
above-m entioned countries, p a rti­
cipants in the  In ternational High 
Frequency Broadcasting Conferen­
ce of Mexico City, in conform ity 
w ith the directives of the In te rn a ­
tional Telecom m unication Confer­
ence of A tlantic City (1947), and 
pursuan t to the recom m endations 
m ade by the  High Frequency 
B roadcasting Conference of A t­
lantic City (1947), have adopted, on 
behalf of their respective countries 
and subject to  approval by  the 
Governm ents thereof, the provi­
sions concerning high frequency 
broadcasting which appear in this 
Agreement.

Article 1. — Definitions
In  th is Agreement,
the term  “ Parties to this Agree­

m en t” denotes the  en tire ty  of the 
countries and groups of territories 
which have approved or accepted 
this Agreem ent in accordance with 
the provisions of Article 3 of this 
Agreement, after the en try  into 
force of th is approval or accept­
ance;

the term  “ In ternational Tele­
com m unication Convention” or the 
word “ Convention” denotes the 
In ternational Telecom munication 
Convention signed a t A tlantic City 
in 1947 or any revision m ade there­
to, after the en try  into force of such 
revision;

the  term  “ Radio R egulations” 
denotes the Radio Regulations 
signed a t A tlantic City in 1947 or 
any revision m ade thereto , after

bajo Mandato o Tutela del Reino 
Unido de la Gran B retaña e Irlanda 
del N orte; Congo Belga y Territorios 
de R uanda-U rundi; Cuba; D ina­
m arca; República Dominicana; 
Egipto; Ecuador; F inlandia; F ran ­
cia; República de H onduras; India; 
Indonesia; Irán ; Irlanda; Islandia; 
Ita lia ; Luxem burgo; México; Mo­
naco; N icaragua; Noruega; Nueva 
Zelandia; Pakistán ; Panam á; P a­
raguay; H olanda; Curaçao y Suri­
nam ; Perú; Portugal; Protectorados 
Franceses de Marruecos y  Túnez; 
Rodesia del Sur; Reino Unido de la 
Gran B retaña e Irlanda del N orte; 
Suecia; Confederación Suiza; Siria; 
Territorios de U ltram ar de la Repú­
blica Francesa y Territorios Admi­
nistrados como tales; Turquía; 
Unión Sudafricana y Territorios 
bajo Mandato del Africa Sudocciden­
ta l; República Oriental del Uruguay; 
Estados Unidos de Venezuela.

Los abajo firm antes, delegados de 
los países antes mencionados, parti­
cipantes en la Conferencia In terna­
cional de Radiodifusión por Altas 
Frecuencias de México, de acuerdo 
con las direcciones dadas por la Con­
ferencia Internacional de Telecomu­
nicaciones de A tlantic City (1947) y 
en virtud de las recomendaciones de 
la Conferencia de Radiodifusión por 
Altas Frecuencias de A tlantic City 
(1947), han adoptado, en nombre de 
sus respectivos países y a reserva de 
la aprobación de los Gobiernos de 
sus países, las disposiciones relativas 
a la radiodifusión por altas frecuen­
cias que figuran en el presente 
Acuerdo.

Artículo 1. — Definiciones.
En el presente Acuerdo :
La expresión « Partes del Acuerdo» 

designa al conjunto de los países y 
grupos de territorios que han apro­
bado o aceptado el Acuerdo, con 
arreglo al Artículo 3 del mismo, des­
pués de la en trada en vigor de esta 
aprobación o aceptación.

La expresión « Convenio In tern a­
cional de Telecomunicaciones» o la 
palabra « Convenio», se aplican al 
Convenio Internacional de Teleco­
municaciones firmado en Atlantic 
City en 1947 o a cualquier revisión 
que lo sustituya, después de la en­
trad a  en vigor de ta l revisión.

La expresión « Reglamento.de R a­
diocomunicaciones» se aplica al Re­
glamento de Radiocomunicaciones, 
firmado en A tlantic City en 1947 o a 
cualquier revisión que lo sustituya,














